
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010616
Mfr. No.: 0408893121
Color: Black
Make: FN
Model: 509
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521603
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 Y RING/G
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine herausragende Sichtbarkeit und Leistung unter verschiedenen
Lichtverhältnissen zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.
Melden Sie gefährliche Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, das Produkt nicht zu modifizieren oder zu beschädigen.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Bedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Objekten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung wie Augen und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie die Sights gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Sights, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert sind.

Nutzung:2.

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung befinden, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Nutzen Sie die Helligkeit der TritiumSights sowohl bei Tageslicht als auch bei Dunkelheit.
Achten Sie darauf, die Sicht nicht zu blockieren, um eine optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Entsorgungsstelle, um sicherzustellen, dass es
umweltgerecht entsorgt wird.
Entfernen Sie alle Batterien und andere Komponenten gemäß den Anweisungen des Herstellers, bevor
Sie das Produkt entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner



in der EU. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken. Verwenden Sie Ihr
eigenes Urteilsvermögen und handeln Sie verantwortungsbewusst, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN 509 Y RING/G
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. This product is designed to
enhance your shooting experience with superior visibility in various lighting conditions. To ensure safe and
effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and the target area.
Always use appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Store the firearm securely and out of reach of unauthorized users, especially children.
Regularly inspect the sights for any damage or wear.

Specific Safety Precautions for Use
Visibility: The HYPER BRIGHT sights are designed for enhanced visibility. Ensure that the sights are clean
and free of obstructions for optimal performance.
Low Light Conditions: In low light conditions, the tritium will illuminate the sights. However, it is
important to understand that visibility may still be limited in complete darkness.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that
younger users are supervised by a qualified adult.
Vulnerable Groups: Extra caution should be exercised when allowing inexperienced users to handle the
firearm equipped with these sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove Old Sights: If replacing existing sights, carefully remove them using appropriate tools.2.
Install New Sights:3.

Align the new HYPER BRIGHT sights with the mounting points on the firearm.
Securely fasten the sights according to the manufacturer's instructions.

Check Alignment: After installation, ensure that the sights are properly aligned for accurate shooting.4.

Usage

Daylight Use: In daylight, the bright colored ring will assist in target acquisition. Ensure that you are
familiar with the sight picture before engaging in shooting activities.
Night Use: The tritium will provide illumination in lowlight conditions. Practice using the sights in varied
lighting to become accustomed to their performance.
Maintenance: Regularly check the sights for any signs of damage or wear. Clean the sights with a soft
cloth to maintain clarity and brightness.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.



Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, contact your local waste management authority for
guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the designated EU contact point.
It is important to keep up to date with any safety alerts or recalls related to the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET FN 509 Y RING/G.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Always prioritize safety and
responsible usage when handling firearms and related accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro superior en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto, así como los pasos a seguir en caso de
problemas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Este producto no es un juguete. Manténlo fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiros de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Visibilidad: Asegúrate de que las miras estén correctamente instaladas y alineadas para garantizar la
mejor visibilidad en todas las condiciones de luz.
Condiciones de Luz Baja: Aunque las miras son autoiluminadas, verifica la efectividad del tritio en
condiciones de poca luz.
Uso en Climas Adversos: Las miras son resistentes a diversas condiciones climáticas, pero evita la
exposición prolongada a ambientes extremos que puedan afectar su funcionalidad.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para evitar
daños.
Mantenimiento: No se requiere mantenimiento regular, pero asegúrate de mantener el área de la mira
limpia y libre de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la
instalación.
Retira la mira original si es necesario y limpia el área de montaje.
Coloca las miras HYPER BRIGHT en el riel de la pistola, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Aprieta los tornillos de fijación con cuidado, siguiendo las especificaciones del fabricante.

Uso:2.

Asegúrate de que la mira esté correctamente ajustada antes de disparar.
Practica el uso de la mira en condiciones de luz variadas para familiarizarte con su funcionamiento.
Siempre verifica que el arma esté en condiciones seguras antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos que
contienen tritio.



No deseches el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados.
Asegúrate de que el producto no cause daño al medio ambiente al ser desechado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta con el punto de
contacto en la UE correspondiente. Es importante mantenerse informado sobre las actualizaciones y
recomendaciones de seguridad.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu conjunto de miras HYPER BRIGHT de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Ce guide de sécurité a pour but de
t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il couvre les lignes directrices de sécurité générales, les
précautions spécifiques, les instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des conseils pour l'élimination.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Utilise le produit uniquement comme indiqué dans ce manuel.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi des rappels de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.
Évite d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne tente pas de démonter ou de modifier le viseur.
Utilise toujours des munitions appropriées et de qualité.
Porte des lunettes de protection lorsque tu utilises une arme à feu équipée du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Montage :2.

Fixe le viseur sur le rail de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le viseur est bien en place et sécurisé.

Vérification :3.

Inspecte le viseur pour s'assurer qu'il n'y a pas de jeux ou de mouvements.
Effectue un test de visée pour vérifier l'alignement.

Utilisation

Active le viseur en l'exposant à la lumière, si nécessaire.
Prends le temps de t'habituer à la luminosité du viseur dans différentes conditions d'éclairage.
Utilise le viseur pour la visée en gardant les yeux sur la cible.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Si possible, retourne le produit au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT FN 509
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT FN 509. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente visibilità e precisione in diverse condizioni di illuminazione. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui tutte le normative locali relative all'uso delle armi da fuoco e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di puntare la pistola verso te stesso o altre persone durante l'uso.
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate.
Non utilizzare il mirino in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:1.

Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sulla tua pistola FN 509.
Verifica che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Utilizzo del Mirino:2.

Acquisisci familiarità con il mirino prima di utilizzarlo in situazioni di tiro.
Regola la tua posizione di tiro per garantire una visibilità ottimale del mirino.
In condizioni di scarsa illuminazione, fai affidamento sulla luminosità del trizio per migliorare la tua
visibilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Assicurati che il prodotto sia completamente disattivato e non pericoloso prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per facilitare
l'assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT FN 509. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire un prodotto di alta qualità per
soddisfare le tue esigenze di tiro.



Bruksanvisning for HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET FN
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Dette produktet er designet for å gi
deg overlegen synlighet og ytelse under alle lysforhold. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå personskader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller jevnlig produktet for skader eller slitasje før bruk.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i situasjoner med dårlig sikt, med mindre det er nødvendig.
Sørg for at våpenet er sikkert og at det ikke er ladet når du installerer eller justerer siktene.
Ikke se direkte inn i lysene fra tritiumrørene, da dette kan være skadelig for øynene.
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø uten passende beskyttelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av siktene:1.

Fjern eksisterende sikter fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser HYPER BRIGHT siktene på våpenet, og sørg for at de er riktig justert.
Stram til festene forsiktig for å unngå skade på siktene eller våpenet.

Bruk av siktene:2.

Juster siktene til din foretrukne innstilling før bruk.
Bruk siktene i godt opplyste områder for best synlighet, og vær oppmerksom på at tritiumrørene
gir lys i mørket.
Fokuser på frontsiktet når du sikter for raskere måloppnåelse.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte i samsvar med lokale forskrifter
for avfallshåndtering.
Tritiumrørene er ikke farlige under normal bruk, men det anbefales å kontakte lokale
avfallshåndteringstjenester for spesifikke retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.

Avsluttende merknader
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G er utviklet for å gi deg pålitelig ytelse og sikkerhet. Følg alle



sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner for å maksimere produktets effektivitet og for å sikre din egen
sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu
celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN
509 Y RING/G
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o maksymalnej wydajności i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celowniki są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Nie używaj broni, jeśli celowniki są uszkodzone lub niekompletne.
Unikaj skierowania broni w kierunku ludzi lub zwierząt podczas korzystania z celowników.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu celowników, natychmiast przestań
ich używać.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed rozpoczęciem montażu.
Zainstaluj celowniki zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one prawidłowo
osadzone i zabezpieczone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie celowników:2.

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie wykorzystać
ich funkcjonalność.
W przypadku korzystania z celowników w warunkach słabego oświetlenia, polegaj na
właściwościach samoluminescencyjnych trytu.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki działają poprawnie, a ich jasność jest wystarczająca.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Korzystając z zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET FN 509 Y RING/G, przestrzegaj powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa. Tässä käyttöohjeessa esitetään tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita, käyttöohjeita sekä ohjeita tuotteen hävittämiseen. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti, että tähtäimet ovat ehjät ja puhtaat.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain laillisesti ja vastuullisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä.
Varmista, että tähtäimet on asetettu oikein ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Varoita muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.
Käytä tuotetta vain sopivissa olosuhteissa, joissa näkyvyys on riittävä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen asennusta.1.
Poista vanhat tähtäimet: Jos vaihdat olemassa olevat tähtäimet, poista ne huolellisesti.2.
Asenna uudet tähtäimet:3.

Kiinnitä etutähtäin paikalleen.
Varmista, että se on tukevasti kiinni.
Toista sama takatähtäimen kanssa.

Tarkista asennus: Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.4.

Käyttöohjeet

Käynnistä käyttö: Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja ehjät ennen käyttöä.
Aseta kohde: Suuntaa ase kohteeseen ja käytä etutähtäintä kohteen tarkentamiseen.
Ammu turvallisesti: Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä ja että ampuminen tapahtuu
turvallisessa ympäristössä.
Huolto: Tarkista tähtäimet säännöllisesti ja puhdista tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina toimia vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET FN
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning.
Undvik att sikta mot människor eller djur.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Använd inte produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat innan installation av siktet.1.
Följ anvisningarna i produktmanualen för korrekt montering av siktet.2.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är justerat för bästa sikte.3.

Användning:

Justera siktet efter dina personliga preferenser för bästa synlighet.1.
Använd produkten i varierande ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.2.
Rengör siktet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.3.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallsregler.
Undvik att slänga produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.



Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y
RING/G
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET FN 509 Y RING/G. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající jasnost a viditelnost pro střelbu za různých světelných
podmínek. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosíme vás, abyste si přečetli následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámené s bezpečnostními standardy
pro zacházení se střelnými zbraněmi.
Před použitím mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Mířidla HYPER BRIGHT jsou určena pro použití na konkrétních modelech pistolí; ujistěte se, že jsou
kompatibilní s vaší zbraní.
Sledujte aktuální informace o bezpečnosti produktu a případných výzvách k vrácení výrobků.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidel dodržujte pokyny výrobce pro zajištění správného umístění a funkčnosti.
Používejte mířidla pouze za podmínek, které neohrožují vaše zdraví nebo bezpečnost.
Zajistěte, aby mířidla byla čistá a bez jakýchkoli překážek, které by mohly ovlivnit jejich výkon.
V případě jakýchkoli poškození mířidel je okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Pevně připevněte mířidla na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně usazena a funkční před prvním použitím.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení.
Používejte mířidla v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.
V případě potřeby upravte mířidla pro optimální zaměření na cíl.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidel dodržujte místní předpisy a zákony o nakládání s odpady.
Nepokoušejte se rozebírat mířidla, pokud to není výslovně povoleno výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny součásti mířidel bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k nebezpečným
situacím.



Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod k bezpečnému používání byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Vždy se ujistěte, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného a
efektivního používání produktu.
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